
STAINLESS STEEL ROLL PIN KIT - BROWNELLS 3/32" DIAMETER 3/4"
(19MM) LENGTH ROLL PINS 36 PACK

Growing Popularity Demands You Have This Convenient Assortment

With the increasing use of roll pins in guns, we've been looking for a good
assortment of them in stainless steel to offer. Finally found it - with 850 pins in 8
diameters and various lengths (see below). Should take care of most gun
needs!Great for other shop jobs too. Make jigs, fixtures, or use to replace taper
pins, dowels, groove pins, set screws, etc. Will not slip or vibrate out. Easy to
use, as require no threading or taping. Can be cut to any length. Use the Roll Pin
Punches for positive, safe removal.

Attributes

Name: BROWNELLS 3/32" DIAMETER 3/4" (19MM) LENGTH ROLL PINS 36 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080000136
Mfr. No.: NONE
Diameter (in): 3/32
Quantity: 36
Delivery weight: 0.018kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das EdelstahlRollstiftSet

Einleitung
Danke, dass du das EdelstahlRollstiftSet von Brownells gewählt hast. Dieses Produkt ist für eine Vielzahl von
Anwendungen konzipiert, darunter Waffentechnik und allgemeine Werkstattarbeiten. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um eine sichere und effektive Verwendung der Rollstifte zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Rollstifte nur für den vorgesehenen Zweck verwendet werden.
Überprüfe die Rollstifte vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Mängeln.
Halte die Rollstifte außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe beim Umgang mit
den Rollstiften.
Verwende keine Rollstifte, die verbogen, verrostet oder anderweitig beeinträchtigt sind.
Lagere die Rollstifte an einem trockenen, kühlen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle beim Verwenden der Rollstifte sicher, dass die Arbeitsfläche stabil und sicher ist.
Verwende die Roll Pin Punches für eine sichere und effektive Installation und Entfernung der Stifte.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Einsetzen oder Entfernen der Rollstifte, um Verletzungen oder
Schäden am Werkstück zu vermeiden.
Verwende keine Rollstifte in Anwendungen, bei denen sie extremen Temperaturen oder korrosiven
Umgebungen ausgesetzt sein könnten, es sei denn, dies ist spezifiziert.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten beim Umgang mit Rollstiften, da sie Schnittwunden oder Verletzungen
verursachen können.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich Roll Pin Punches und eines Hammers.
Wähle den geeigneten Durchmesser und die Länge des Rollstifts für deine Anwendung.

Installation:

Richte den Rollstift mit dem Loch im Werkstück aus.
Verwende den Roll Pin Punch, um den Rollstift vorsichtig an seinen Platz zu klopfen. Stelle sicher,
dass er sicher sitzt.
Vermeide es, den Rollstift direkt mit einem Hammer zu treffen; verwende immer den Roll Pin Punch,
um Beschädigungen zu vermeiden.

Entfernung:

Um einen Rollstift zu entfernen, positioniere den Roll Pin Punch am Ende des Stifts.
Klopfe vorsichtig mit einem Hammer auf den Punch, um den Rollstift aus dem Loch zu treiben.
Stelle sicher, dass der Bereich frei von Hindernissen ist und dass deine Hände sicher aus dem Weg
des Punches sind.

Längenanpassung:

Falls nötig, können Rollstifte mit geeigneten Schneidwerkzeugen auf die gewünschte Länge
zugeschnitten werden. Stelle sicher, dass der Schnitt sauber ist, um scharfe Kanten zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Rollstifte gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Rollstifte nicht im regulären Hausmüll, wenn sie aus recycelbaren Materialien bestehen.
Informiere dich bei den örtlichen Abfallbehörden über die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des EdelstahlRollstiftSets kontaktiere bitte deinen
örtlichen Händler oder besuche die Website des Herstellers für zusätzliche Ressourcen.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem
EdelstahlRollstiftSet gewährleisten. Achte immer auf die Sicherheit und konsultiere die Anleitung bei Bedarf. Danke
für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.
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Safety Instruction Guide for Stainless Steel Roll Pin
Kit

Introduction
Thank you for choosing the Stainless Steel Roll Pin Kit by Brownells. This product is designed for a variety of
applications, including gunsmithing and general shop tasks. This guide provides important safety information and
instructions to ensure safe and effective use of the roll pins.

General Safety Guidelines
Ensure that the roll pins are used only for their intended purpose.
Always inspect the roll pins before use for any signs of damage or defects.
Keep the roll pins out of reach of children and vulnerable individuals.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling the
roll pins.
Do not use roll pins that are bent, rusted, or otherwise compromised.
Store the roll pins in a dry, cool place to prevent corrosion.

Specific Safety Precautions for Use
When using roll pins, ensure that the work surface is stable and secure.
Use the Roll Pin Punches for safe and effective installation and removal of the pins.
Avoid using excessive force when installing or removing roll pins to prevent injury or damage to the workpiece.
Do not use roll pins in applications where they may be exposed to extreme temperatures or corrosive
environments unless specified.
Be cautious of sharp edges when handling roll pins, as they can cause cuts or injuries.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including Roll Pin Punches and a hammer.
Select the appropriate diameter and length of the roll pin for your application.

Installation:

Align the roll pin with the hole in the workpiece.
Use the Roll Pin Punch to gently tap the roll pin into place. Ensure it is seated securely.
Avoid hitting the roll pin directly with a hammer; always use the Roll Pin Punch to prevent damage.

Removal:

To remove a roll pin, position the Roll Pin Punch at the end of the pin.
Gently tap the punch with a hammer to drive the roll pin out of the hole.
Ensure the area is clear of obstructions and that your hands are safe from the path of the punch.

Cutting to Length:

If necessary, roll pins can be cut to length using appropriate cutting tools. Ensure that the cut is clean to
avoid sharp edges.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable roll pins in accordance with local regulations.
Do not dispose of roll pins in regular household waste if they are made from materials that can be recycled.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further support regarding the Stainless Steel Roll Pin Kit, please contact your local
distributor or refer to the manufacturer's website for additional resources.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Stainless Steel Roll
Pin Kit. Always prioritize safety and consult the guide as needed. Thank you for your attention to these important
safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Pasadores de Acero Inoxidable

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Pasadores de Acero Inoxidable de Brownells. Este producto está diseñado para una
variedad de aplicaciones, incluyendo trabajos de armería y tareas generales en el taller. Esta guía proporciona
información importante de seguridad e instrucciones para asegurar un uso seguro y efectivo de los pasadores.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los pasadores se utilicen únicamente para su propósito previsto.
Siempre inspecciona los pasadores antes de usarlos para detectar cualquier signo de daño o defectos.
Mantén los pasadores fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular los
pasadores.
No utilices pasadores que estén doblados, oxidados o comprometidos de alguna manera.
Almacena los pasadores en un lugar seco y fresco para prevenir la corrosión.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Cuando uses pasadores, asegúrate de que la superficie de trabajo esté estable y segura.
Utiliza los Roll Pin Punches para una instalación y extracción seguras y efectivas de los pasadores.
Evita usar fuerza excesiva al instalar o retirar pasadores para prevenir lesiones o daños en la pieza de
trabajo.
No utilices pasadores en aplicaciones donde puedan estar expuestos a temperaturas extremas o ambientes
corrosivos, a menos que se especifique.
Ten cuidado con los bordes afilados al manipular los pasadores, ya que pueden causar cortes o lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo Roll Pin Punches y un martillo.
Selecciona el diámetro y la longitud apropiados del pasador para tu aplicación.

Instalación:

Alinea el pasador con el agujero en la pieza de trabajo.
Utiliza el Roll Pin Punch para golpear suavemente el pasador en su lugar. Asegúrate de que esté bien
asentado.
Evita golpear el pasador directamente con un martillo; siempre utiliza el Roll Pin Punch para prevenir
daños.

Extracción:

Para retirar un pasador, coloca el Roll Pin Punch en el extremo del pasador.
Golpea suavemente el punzón con un martillo para sacar el pasador del agujero.
Asegúrate de que el área esté libre de obstrucciones y que tus manos estén a salvo del camino del
punzón.

Corte a Longitud:

Si es necesario, los pasadores pueden cortarse a la longitud deseada utilizando herramientas de corte
adecuadas. Asegúrate de que el corte sea limpio para evitar bordes afilados.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier pasador dañado o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los pasadores en la basura doméstica regular si están hechos de materiales que pueden
reciclarse.
Consulta con las autoridades locales de gestión de residuos para conocer los métodos de eliminación
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional respecto al Kit de Pasadores de Acero Inoxidable, por
favor contacta a tu distribuidor local o consulta el sitio web del fabricante para recursos adicionales.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu Kit de
Pasadores de Acero Inoxidable. Siempre prioriza la seguridad y consulta la guía según sea necesario. Gracias por
tu atención a estas importantes medidas de seguridad.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Goupilles en Acier
Inoxydable

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Goupilles en Acier Inoxydable de Brownells. Ce produit est conçu pour une variété
d'applications, y compris l'armurerie et les travaux généraux en atelier. Ce guide fournit des informations de sécurité
importantes et des instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace des goupilles.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que les goupilles sont utilisées uniquement pour leur usage prévu.
Inspectez toujours les goupilles avant utilisation pour tout signe de dommage ou de défaut.
Gardez les goupilles hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés tels que des lunettes de sécurité et des
gants lors de la manipulation des goupilles.
Ne pas utiliser de goupilles qui sont tordues, rouillées ou autrement compromises.
Conservez les goupilles dans un endroit sec et frais pour éviter la corrosion.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous utilisez des goupilles, assurezvous que la surface de travail est stable et sécurisée.
Utilisez les Roll Pin Punches pour une installation et un retrait sûrs et efficaces des goupilles.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'installation ou du retrait des goupilles pour prévenir les blessures
ou les dommages à la pièce de travail.
Ne pas utiliser de goupilles dans des applications où elles peuvent être exposées à des températures
extrêmes ou à des environnements corrosifs, sauf spécifié.
Faites attention aux bords tranchants lors de la manipulation des goupilles, car elles peuvent causer des
coupures ou des blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris les Roll Pin Punches et un marteau.
Sélectionnez le diamètre et la longueur appropriés de la goupille pour votre application.

Installation :

Alignez la goupille avec le trou dans la pièce de travail.
Utilisez le Roll Pin Punch pour taper doucement la goupille en place. Assurezvous qu'elle est bien en
place.
Évitez de frapper directement la goupille avec un marteau ; utilisez toujours le Roll Pin Punch pour
éviter d'endommager la goupille.

Retrait :

Pour retirer une goupille, positionnez le Roll Pin Punch à l'extrémité de la goupille.
Tapez doucement le punch avec un marteau pour faire sortir la goupille du trou.
Assurezvous que la zone est dégagée d'obstacles et que vos mains sont à l'abri de la trajectoire du
punch.

Coupe à Longueur :

Si nécessaire, les goupilles peuvent être coupées à la longueur souhaitée à l'aide d'outils de coupe
appropriés. Assurezvous que la coupe est nette pour éviter les bords tranchants.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de toute goupille endommagée ou inutilisable conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter les goupilles dans les déchets ménagers ordinaires si elles sont fabriquées à partir de matériaux
pouvant être recyclés.
Consultez les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes de mise au rebut
appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour un soutien supplémentaire concernant le Kit de Goupilles en Acier
Inoxydable, veuillez contacter votre distributeur local ou consulter le site Web du fabricant pour des ressources
supplémentaires.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre Kit de
Goupilles en Acier Inoxydable. Priorisez toujours la sécurité et consultez le guide au besoin. Merci de votre attention
à ces mesures de sécurité importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Perni a
Molla in Acciaio Inossidabile

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Perni a Molla in Acciaio Inossidabile di Brownells. Questo prodotto è progettato per
una varietà di applicazioni, inclusi lavori di armamento e attività generali in negozio. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace dei perni a molla.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che i perni a molla siano utilizzati solo per il loro scopo previsto.
Controlla sempre i perni a molla prima dell'uso per eventuali segni di danni o difetti.
Tieni i perni a molla fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Utilizza adeguati dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti quando maneggi
i perni a molla.
Non utilizzare perni a molla che siano piegati, arrugginiti o altrimenti compromessi.
Conserva i perni a molla in un luogo asciutto e fresco per prevenire la corrosione.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Quando utilizzi i perni a molla, assicurati che la superficie di lavoro sia stabile e sicura.
Usa i Roll Pin Punches per un'installazione e rimozione sicura ed efficace dei perni.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante l'installazione o la rimozione dei perni a molla per prevenire
infortuni o danni al pezzo di lavoro.
Non utilizzare i perni a molla in applicazioni dove potrebbero essere esposti a temperature estreme o ambienti
corrosivi, a meno che non sia specificato.
Fai attenzione ai bordi affilati quando maneggi i perni a molla, poiché possono causare tagli o infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi i Roll Pin Punches e un martello.
Seleziona il diametro e la lunghezza appropriati del perno a molla per la tua applicazione.

Installazione:

Allinea il perno a molla con il foro nel pezzo di lavoro.
Usa il Roll Pin Punch per battere delicatamente il perno a molla in posizione. Assicurati che sia fissato
in modo sicuro.
Evita di colpire direttamente il perno a molla con un martello; utilizza sempre il Roll Pin Punch per
prevenire danni.

Rimozione:

Per rimuovere un perno a molla, posiziona il Roll Pin Punch all'estremità del perno.
Batti delicatamente il punzone con un martello per estrarre il perno a molla dal foro.
Assicurati che l'area sia libera da ostruzioni e che le tue mani siano al sicuro dal percorso del punzone.

Taglio alla Lunghezza:

Se necessario, i perni a molla possono essere tagliati alla lunghezza utilizzando strumenti di taglio
appropriati. Assicurati che il taglio sia netto per evitare bordi affilati.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali perni a molla danneggiati o inutilizzabili in conformità con le normative locali.
Non smaltire i perni a molla nei rifiuti domestici regolari se sono realizzati con materiali riciclabili.
Controlla con le autorità locali per la gestione dei rifiuti i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda di sicurezza o ulteriore supporto riguardante il Kit di Perni a Molla in Acciaio Inossidabile, ti
invitiamo a contattare il tuo distributore locale o a consultare il sito web del produttore per risorse aggiuntive.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo Kit di Perni a Molla
in Acciaio Inossidabile. Dai sempre priorità alla sicurezza e consulta la guida secondo necessità. Grazie per la tua
attenzione a queste importanti misure di sicurezza.
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Przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa dla
Zestawu Pinów Sprężynowych ze Stali Nierdzewnej

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Pinów Sprężynowych ze Stali Nierdzewnej firmy Brownells. Produkt ten został
zaprojektowany do różnych zastosowań, w tym do prac związanych z bronią oraz ogólnych zadań w warsztacie.
Niniejszy przewodnik zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią
bezpieczne i skuteczne korzystanie z pinów sprężynowych.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że piny sprężynowe są używane tylko do ich zamierzonego celu.
Zawsze sprawdzaj piny sprężynowe przed użyciem pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzeń lub wad.
Przechowuj piny sprężynowe w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej (PPE), takiego jak okulary ochronne i rękawice, podczas
obsługi pinów sprężynowych.
Nie używaj pinów sprężynowych, które są wygięte, zardzewiałe lub w inny sposób uszkodzone.
Przechowuj piny sprężynowe w suchym, chłodnym miejscu, aby zapobiec korozji.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Podczas używania pinów sprężynowych upewnij się, że powierzchnia robocza jest stabilna i bezpieczna.
Używaj Wybijaków do Pinów Sprężynowych do bezpiecznego i skutecznego montażu oraz demontażu pinów.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas instalacji lub usuwania pinów sprężynowych, aby zapobiec urazom
lub uszkodzeniom elementu roboczego.
Nie używaj pinów sprężynowych w zastosowaniach, gdzie mogą być narażone na ekstremalne temperatury
lub środowiska korozyjne, chyba że jest to określone.
Zachowaj ostrożność przy obsłudze pinów sprężynowych, ponieważ mogą one mieć ostre krawędzie, które
mogą powodować skaleczenia lub urazy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym Wybijaki do Pinów Sprężynowych i młotek.
Wybierz odpowiednią średnicę i długość pinu sprężynowego do swojego zastosowania.

Instalacja:

Wyrównaj pin sprężynowy z otworem w elemencie roboczym.
Użyj Wybijaka do Pinów, aby delikatnie wbić pin sprężynowy na miejsce. Upewnij się, że jest dobrze
osadzony.
Unikaj uderzania w pin sprężynowy bezpośrednio młotkiem; zawsze używaj Wybijaka do Pinów, aby
zapobiec uszkodzeniom.

Usuwanie:

Aby usunąć pin sprężynowy, umieść Wybijak do Pinów na końcu pinu.
Delikatnie uderz młotkiem w wybijak, aby wypchnąć pin sprężynowy z otworu.
Upewnij się, że obszar jest wolny od przeszkód i że twoje ręce są bezpieczne z dala od toru wybijaka.

Przycinanie do długości:

Jeśli to konieczne, piny sprężynowe można przyciąć do długości za pomocą odpowiednich narzędzi
tnących. Upewnij się, że cięcie jest czyste, aby uniknąć ostrych krawędzi.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne piny sprężynowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj pinów sprężynowych do zwykłych odpadów domowych, jeśli są wykonane z materiałów, które
można poddać recyklingowi.
Sprawdź z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami, aby uzyskać właściwe metody utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszego wsparcia dotyczącego Zestawu
Pinów Sprężynowych ze Stali Nierdzewnej, skontaktuj się z lokalnym dystrybutorem lub odwiedź stronę internetową
producenta w celu uzyskania dodatkowych zasobów.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenia z
Zestawem Pinów Sprężynowych ze Stali Nierdzewnej. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i konsultuj się z
przewodnikiem w razie potrzeby. Dziękujemy za uwagę na te ważne środki bezpieczeństwa.
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Turvallisuusohjeet Ruostumattomasta Teräksestä
Valmistetulle Rullapulttisarjalle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Brownellsin ruostumattomasta teräksestä valmistetun rullapulttisarjan. Tämä tuote on suunniteltu
monenlaisiin sovelluksiin, mukaan lukien aseiden huolto ja yleiset työpajatyöt. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuustietoja ja ohjeita varmistaaksesi rullapulttien turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että rullapultteja käytetään vain niiden tarkoitukseen.
Tarkista aina rullapultit ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai vikojen varalta.
Pidä rullapultit lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, käsitellessäsi
rullapultteja.
Älä käytä rullapultteja, jotka ovat vääntyneet, ruostuneet tai muuten vaurioituneet.
Säilytä rullapultit kuivassa ja viileässä paikassa korroosion estämiseksi.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Kun käytät rullapultteja, varmista, että työtaso on vakaa ja turvallinen.
Käytä Roll Pin Punches työkaluja rullapulttien turvalliseen ja tehokkaaseen asentamiseen ja poistamiseen.
Vältä liiallista voimaa rullapulttien asentamisessa tai poistamisessa vammojen tai työpalan vaurioiden
estämiseksi.
Älä käytä rullapultteja sovelluksissa, joissa ne voivat altistua äärimmäisille lämpötiloille tai syövyttäville
ympäristöille, ellei toisin ole ilmoitettu.
Ole varovainen terävien reunojen kanssa käsitellessäsi rullapultteja, sillä ne voivat aiheuttaa viiltoja tai
vammoja.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien Roll Pin Punches ja vasara.
Valitse sovelluksellesi sopiva halkaisija ja pituus rullapultille.

Asennus:

Kohdista rullapultti työpalassa olevaan reikään.
Käytä Roll Pin Punchia ja napauta varovasti rullapultti paikalleen. Varmista, että se on kunnolla
asetettu.
Vältä rullapultin suoraa lyömistä vasaralla; käytä aina Roll Pin Punchia vaurioiden estämiseksi.

Poistaminen:

Rullapultin poistamiseksi aseta Roll Pin Punch pultin päähän.
Napauta Punchia varovasti vasaralla työntääksesi rullapultin ulos reiästä.
Varmista, että alue on esteetön ja että kätesi ovat turvassa Punchin kulkureitiltä.

Pituuden Leikkaaminen:

Jos tarpeen, rullapultit voidaan leikata pituudeltaan käyttäen asianmukaisia leikkaustyökaluja. Varmista,
että leikkaus on siisti terävien reunojen välttämiseksi.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttämättömät rullapultit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä rullapultteja tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne on valmistettu kierrätettävistä materiaaleista.
Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta oikeat hävittämismenetelmät.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai tarvitset lisätukea ruostumattomasta teräksestä valmistetun
rullapulttisarjan osalta, ota yhteyttä paikalliseen jakelijaan tai vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi
lisäresursseja.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen ruostumattomasta
teräksestä valmistetun rullapulttisarjan kanssa. Aina turvallisuus etusijalla ja konsultoi opasta tarpeen mukaan. Kiitos
huomiostasi näihin tärkeisiin turvallisuustoimiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Stainless Steel Roll
Pin Kit

Introduktion
Tack för att du valt Stainless Steel Roll Pin Kit från Brownells. Denna produkt är utformad för en mängd olika
tillämpningar, inklusive vapenteknik och allmänna verkstadsuppgifter. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation
och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av rollstiften.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att rollstiften endast används för sitt avsedda syfte.
Inspektera alltid rollstiften innan användning för att upptäcka eventuella skador eller defekter.
Håll rollstiften utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när du hanterar
rollstiften.
Använd inte rollstift som är böjda, rostiga eller på annat sätt komprometterade.
Förvara rollstiften på en torr och sval plats för att förhindra korrosion.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du använder rollstift, se till att arbetsytan är stabil och säker.
Använd Roll Pin Punches för säker och effektiv installation och borttagning av stiften.
Undvik att använda överdrivet kraft när du installerar eller tar bort rollstift för att förhindra skador eller skador
på arbetsstycket.
Använd inte rollstift i tillämpningar där de kan utsättas för extrema temperaturer eller korrosiva miljöer om
inget annat anges.
Var försiktig med vassa kanter när du hanterar rollstift, eftersom de kan orsaka skärskador eller skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive Roll Pin Punches och en hammare.
Välj rätt diameter och längd på rollstiftet för din tillämpning.

Installation:

Justera rollstiftet med hålet i arbetsstycket.
Använd Roll Pin Punch för att försiktigt slå in rollstiftet på plats. Se till att det sitter säkert.
Undvik att slå direkt på rollstiftet med en hammare; använd alltid Roll Pin Punch för att förhindra
skador.

Borttagning:

För att ta bort ett rollstift, placera Roll Pin Punch vid änden av stiftet.
Slå försiktigt på punchen med en hammare för att driva ut rollstiftet ur hålet.
Se till att området är fritt från hinder och att dina händer är säkra från punchen.

Klippning till längd:

Om det behövs kan rollstift klippas till längd med lämpliga skärverktyg. Se till att snittet är rent för att
undvika vassa kanter.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara rollstift i enlighet med lokala regler.
Kassera inte rollstift i vanlig hushållssopor om de är tillverkade av material som kan återvinnas.
Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta kasseringmetoder.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående Stainless Steel Roll Pin Kit, vänligen kontakta din
lokala distributör eller hänvisa till tillverkarens webbplats för ytterligare resurser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med ditt Stainless
Steel Roll Pin Kit. Prioritera alltid säkerhet och konsultera guiden vid behov. Tack för din uppmärksamhet på dessa
viktiga säkerhetsåtgärder.
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Bezpečnostní pokyny pro sadu kolíčků z nerezové
oceli

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu kolíčků z nerezové oceli od společnosti Brownells. Tento produkt je navržen pro
různé aplikace, včetně oprav zbraní a běžných dílenských činností. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní
informace a pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního použití kolíčků.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly kolíčky používány pouze pro jejich zamýšlený účel.
Před použitím vždy zkontrolujte kolíčky na jakékoli známky poškození nebo vad.
Uchovávejte kolíčky mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s kolíčky používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a
rukavice.
Nepoužívejte kolíčky, které jsou ohnuté, zrezivělé nebo jinak poškozené.
Skladujte kolíčky na suchém a chladném místě, aby se zabránilo korozi.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání kolíčků zajistěte, aby byla pracovní plocha stabilní a bezpečná.
Používejte Roll Pin Punch pro bezpečnou a efektivní instalaci a odstranění kolíčků.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při instalaci nebo odstraňování kolíčků, abyste předešli zranění nebo
poškození pracovního kusu.
Nepoužívejte kolíčky v aplikacích, kde mohou být vystaveny extrémním teplotám nebo korozivním prostředím,
pokud to není uvedeno.
Buďte opatrní při manipulaci s kolíčky, protože mohou mít ostré hrany, které mohou způsobit řezy nebo
zranění.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně Roll Pin Punch a kladiva.
Vyberte vhodný průměr a délku kolíčku pro vaši aplikaci.

Instalace:

Zarovnejte kolíček s otvorem v pracovním kusu.
Pomocí Roll Pin Punch jemně poklepejte na kolíček, aby se dostal na místo. Ujistěte se, že je
bezpečně usazen.
Vyhněte se přímému úderu na kolíček kladivem; vždy používejte Roll Pin Punch, abyste předešli
poškození.

Odstranění:

Pro odstranění kolíčku umístěte Roll Pin Punch na konec kolíčku.
Jemně poklepejte na punch kladivem, abyste kolíček vytlačili z otvoru.
Ujistěte se, že je oblast bez překážek a že vaše ruce jsou v bezpečí před dráhou punch.

Řezání na délku:

Pokud je to nutné, kolíčky lze zkrátit na délku pomocí vhodných řezacích nástrojů. Ujistěte se, že řez je
čistý, aby se předešlo ostrým hranám.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné kolíčky v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte kolíčky do běžného domácího odpadu, pokud jsou vyrobeny z materiálů, které lze recyklovat.
Zkontrolujte u místních úřadů pro správu odpadu, jaké jsou správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu ohledně sady kolíčků z nerezové oceli prosím
kontaktujte svého místního distributora nebo se obraťte na webové stránky výrobce pro další zdroje.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vaší sady kolíčků z nerezové
oceli. Vždy upřednostňujte bezpečnost a konzultujte tento průvodce podle potřeby. Děkujeme za vaši pozornost k
těmto důležitým bezpečnostním opatřením.


